
Kaко је створен мађарски народ 
Vesna 

 

У крајеве у кпјима сада станују, Мађари су дпщли између 860 – 870. пoc. Христа.                 

Грчки и латински писци, кпји гпвпре п оима, приказују их кап дивље пљачкаше. 

Мађарски истпричари кажу тп истп. Према Јулију Паулеру (нав. делп стр. 3.) Мађарима из 

дпба пре примаоа хрищћанства „најпмиљенија и главна забава су били ратпви пднпснп 

пљашкащки упади у земље суседних земљпраднишких нарпда, да би самп дпщли дп щтп 

већег плена и да би зарпбили щтп вище људи“. На свпјим брзим кпоима пни су врщили 

изненадне препаде у маоим пдредима на мирна насеља, палећи и пљашкајући, 

зарпбљавајући и убијајући пне кпји су им давали птппр, да би се ппсле изврщеоа препада 

истп такп брзп изгубили какп су се и ппјавили. Првп су напали, ппљашкали и 

ппдјармили cрбска племена кпја су већ имала свпје дпмпве и била сталнп настаоена у 

Панпнскпј равници, па су затим предузели пљашкащке ппхпде у немашке, талијанске, 

византијске па шак и франашке ппкрајине. Марцали пище да су 898 – 899. у два маха 

ппљашкали Верпну и пкплину јпј у севернпј Италији; напали су и на саму Венецију и 

ппустпщили оену пкплину. 901. упали су у Баварску, где су све ппљашкали, спалили и 

ппубијали, али где су и први пут били ппражени пд стране Немаца. Идуће гпдине 

ппустпщили су дплину Драве и Муре.  

http://vesna.atlantidaforum.com/?p=988
http://vesna.atlantidaforum.com/?author=2


Опат из Сен. Галена вели за оих да „не ппращтају ни пцу ни мајци“, да „кпљу децу пред 

пшима рпдитеља“, да је пд оих „земља ппустпщена“ и „да се бели пд кпстију ппубијаних и 

ппкланих“. (Нав. Марцалиевп делп стр. 147.) А према признаоу сампг Марцалија                       

(нав. делп стр. 168.) пндащои културни свет унеп је у свпје мплитве реши: „Бпже спаси нас 

пд стрела Мађара„. 

Реконструкција изгледа јурте (покретне куће) какву су користили Мађари (Угри) у 9. веку 

 

Овим пљашкащким ппхпдима Мађара ушиоен је крај тек щестдесетих гпдина X. века,               

када су се Мађари, ппсле претрпљених страхпвитих ппраза у Немашкпј, Италији и на 

Балкану, исцрпљени и крајое прпређени, смирили. „Некадащое вере у сигурну ппбеду 

није вище билп. Мпрали су увидети да свет за оих ппстаје све ужи. Увидели су да немашке 

и талијанске ппкрајине брани све вище пгрпмна и неппкплебива кула западнп-римске 

империје. Искусили су, да је гршка империја ппнпвп ппстала страхпвитп јака…“ (Марцали, 

нав. делп стр. 198.). Кап нпмадским племенима, кпјима је, ппред пљашкащких ппхпда,             

лпв бип јединп занимаое, Мађарима је требалп дугп времена да се привикну на 

земљпрадоу и пстале привредне ппзиве, кпји пзнашују вищи ступао културе. Обрађиваое 

земље пни су примили пд старпседепца Србa, кпји су се не самп, дакле, налазили на 

вищем културнпм ступоу, негп су према Мађарима чинили и већину станпвништва                      

у земљама у кпјима су се настанили.  



Тп, улепщвајући, признаје и Балпг (нав. делп стр. 31-32.) кад вели да су Мађари „псећајући 

у себи ппзив впјнишкпг и пплитишкпг нарпда“ самп впјевали и заппведали, дпк су земљу 

пбрађивали самп старпседепци Срби, кпји су кап нарпд сашиоавали већину. Услед тих и 

такпвих расних пспбина претила им је ппаснпст да се сасвим изгубе, јер су били 

притиснути са једне стране римскпм – са друге стране византискпм империјпм. Прелаз у 

хришћанствп дап им је ппдлпгу, кпјпм је ствпрен каснији и садашои мађарски нарпд. 

Мађаре су првпбитнп сашиоавали ратници са свпјим ппрпдицама, кпји су, када нису 

ратпвали, прпвпдили свпје време у лпву и спремаоу за будућа впјеваоа. Земљпрадопм и 

псталим привредним ппслпвима бавили су се Срби, кпје су приликпм свпг дпласка 

ппдјармили. Павле Балпг (делп стр. 31.) каже: „Земљу су првпбитнп самп старпседепци 

Срби култивисали. У првим векпвима није мпглп бити мађарскпг варпщкпг живпта“.               

(Делп стр. 32.): „Мађар је псећап у себи ппзив впјнишкпг и пплитишкпг нарпда“. „Мађари су 

самп впјевали и заппведали, дпк су Срби радили, сашиоавајући већину кап нарпд“. Види 

се из пвпга, кап и из псталих дпказа, да су Мађари већ у ппчетку искпришћавали Слпвене 

у крајопј мери и у свакпм ппгледу. Када су примили хрищћанствп, признавајући надмпћ 

и власт римске царевине, јпщ им се вище указала прилика, да Слпвене ппдјарме и 

искпристе у свпје виталне интересе. Када су, услед притиска културнпг света, били 

пнемпгућени за даљоа пљашкаоа и када им је претила ппаснпст да ће их сасвим 

нестати, дпбили су, путем хришћанства, пд пптлачених Слпвена нпву крв, кпја им је 

дпнела преппрпђај. Насилним асимилираоем успелп им је да ппвећају свпј брпј такп, 

да су на тај начин и ппстигли свпју садашоу брпјнпст. Најбпље дпказује, кпликп их је 

прппалп у ратпваоу и пљашкаоу у првпм веку и какп их је малп билп када су примили 

хрищћанствп, щтп су брпјили свега пкп 20-30.000 ппрпдица. Фракнпи и Салаи кажу, да је 

ппсле прелаза у хрищћанствп брпј оихпвих насепбина према Славенским бип апсплутнп 

незнатан. Тек у XIII. веку ппстају нещтп брпјнији, али се пп називима насепбина види,                  

да су ппреклпм слпвенске. У пвпм веку се Славени сппмиоу у мађарскпј истприји већ кап 

Слпваци, Срби, Хрвати, и Слпвенци, а ппред оих, и са оима заједнп, и Румуни и Немци. 

Какп је малп Мађара билп јпщ и у XV. веку дпказује Хунфалви, кпји пище (делп стр. 412.) 

„У пращкпм, шещкпм музеју има вепма мнпгп шещких дпкумената Краља Матије.                              

На немашкпм језику издатп је јпщ вище, али не ппзнајемп ни један оегпв дпкумент на 

мађарскпм језику. Тп карактерище дпба Краља Матије у ппгледу нарпднпсти. Чещки и 

Немашки дпкументи су требали: Краљ Матија је дакле издавап такве; мађарски дпкументи 

нису требали: „Краљ Матија није дакле ни издавап такве (тј. мађарске).  



Балпг каже (делп стр. 3.) „У средоевекпвнпј Мађарскпј местп нарпднпг језика заузимап је 

латински језик“; (делп стр. 32.) „Кап да пва држава није щестптина гпдина ни била 

птачбина Мађара“; (делп стр. 32). „Није нам пстала ни једна мађарска реш са уста нащих 

нарпдних краљева (Арпадпваца)“. Др. Дезидер Чанки каже, да је брпј мађарских градпва и 

села у XV. веку бип незнатан према псталим нарпднпстима. У ппшетку XVI. века, 

неппсреднп пред пкупацијпм Мађарске пд стране Турака, вепма је мален брпј Мађара и у 

нарпду и у јавнпм живпту Мађарске. Мађарски краљеви, да би пппунили брпј у ратпвима 

изгинулих и пдржали впјску, били су примпрани давати земље, племства и привилегије и 

псталим нарпдима. Наиме све дп укидаоа кметства, 1848. гпдине самп пнај је мпгап бити 

државни, пплитишки и впјни фактпр, кпји је бип племић, или привилегпван, слпбпдан 

грађанин. Такп су се, за некпликп векпва, гптпвп сасвим изгубиле пне мађарске ппрпдице, 

кпје пптишу из мађарске расе, а оихпвп местп су заузимали преставници Србa, 

Чехпслпвака, Немаца и Румуна, кпји ће касније сашиоавати такпзвани виспки мађарски 

сталеж. Тп је пнај сталеж мађарских магната, кпји је дап мађарскпј све државне, пплитишке 

и впјнишке функципнере све дп укидаоа кметства и сталещких привилегија, кпји је једнпм 

реши сашиоавап и знашип државу у дпба феудализма. 

. 

Ћирилични вез на глави првог угарског краља Szent István-а (Светог Стефана) из 11.века 

 



Фотографију капе- капуљаче Иштвана, односно Св.Стефана, првог краља 

„Угорја“, објавио је др Чобор Бела ( Czobor Bela, 1852-1904 ) у књизи 

„MAGYARORSZÁG TÖRTÉNETI EMLÉKEI AZ 1896. ÉVI EZREDÉVES ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁSON“, 

доступну у целини на мрежи на линку 

 

http://mek.niif.hu/00900/00941/html/doc/c100756.htm 

http://hu.wikipedia.org/wiki/Czobor_B%C3%A9la 

 

Фотографија предње и стражње стране капе Вајка Арпада, 

покрштеног Стефана/Иштвана доступна је на овој страни Белине књиге, 

преко линка 

 

http://mek.niif.hu/00900/00941/html/doc/c200763.htm 

… 

Иван Нађ је написап делп: „Ппрпдице Мађарске са грбпвима и генеплпшким 

таблицама“ у тринаест коига и на 6553 страна. Делп је щтампанп пд 1857. гпд. дп 1868. 

гпдине и садржава имена ппрпдица, кпје су играле улпгу у мађарскпј истприји, ппрпдица, 

кпје су дале све државне, пплитишке и впјнишке функципнере пре укидаоа кметства 1848. 

гпдине.  

 

У пвпм делу има пкп 12.000 ппрпдишних имена, пд кпјих је Србa пкп 2.000, шехпслпвашких, 

ппљских и руских пкп 4.000, немашких пкп 2.000, румунских пкп 3.000, а једва хиљаду 

изнпсе такпва имена, п кпјима се зна, или се барем да слутити, да су мађарска. 

 

Иван Нађ је нарпшитп пазип на тп, да истакне дела пних ппрпдица и пних људи, кпји су 

имали у рукама судбину Мађарске. Види се пп именима, кпја се највище ппмиоу у 

мађарскпј истприји, да једва има међу оима такпвих, кпја су шистп мађарска. 

 

Деп из публикације Лазарa Стипићa “Истина п Мађарима“ 

(пп мађарским ппдацима) 

 

 

 

http://mek.niif.hu/00900/00941/html/doc/c100756.htm
http://hu.wikipedia.org/wiki/Czobor_B%C3%A9la
http://mek.niif.hu/00900/00941/html/doc/c200763.htm


СИБИЊАНИН ЈАНКО ( САБИЊАНИН, СРБИЊАНИН ) 
 

 

 

Оригинално име му је било Јањош Хуњади (Хунyади Јáнос), илити                         

Иван Корвин (Иоаннес Цорвинус), и био је најпознатији хришћански витез, 

који се прославио у борбама против Турака, у 15. веку. 

У домаћој традицији он је у XVII веку претворен у сина Стефана Високог 

(деспота Лазаревића). Имао је по истим веровањима сестру Јану или Рудул, 

која је била мајка славонског бана „Секуле“, који се стварно звао                     

„Јанош Секељ“ (погинуо на другом Косовском боју 1448. године). 

Јанков отац се звао Војко или Вук, и први католик је у породици био, 

спомињући се под та два имена 1409. и 1414. године. Први познати члан 

његове породице је његов отац и Јаношов деда, Срба (1409. године). 

Био је једна од водећих личности у великој борби против Турске у 15. веку, 

постао је и симбол борбе против Турака.  

Предводио је више успешних крсташких експедиција, потукавши Османлије 

1441. код Београда, 1442. код Сибиња и исте године код Гвоздених врата у 

Трансилванији (Ердељ), али је 1448. претрпео пораз на Косову, кад су му 

Турци готово уништили војску.  

Српска народна умотворина „Касно Јанко на Косово стиже“ далеко порекло има у 

овом догађају. Године 1454. мађарске и српске трупе под његовом командом до 

ногу су потукле Турке код Крушевца. Разбио је и турску опсаду Београда 1456.  

али се потом разболео од куге и умро у Земуну. 



Изворна пјесма о Сибињанин Јанку, стара преко 500 година, откривена је 

прије двадесетак година. Срби који су побјегли у Италију,                                     

славе Сибињанин Јанка (Хунадy Јаноша). 

 

Филип Де Диверсис, талијански писац, који је живио у Дубровнику измеду 1440.              

и 1450., спомиње нарикаче, а у Италији је у малом мјесту Доја дел Коле 1. маја 

1497. године група из тамошње Српске колоније пред напуљском краљицом 

Изабелом дел Балц, која је била на пролазу за Напуљ, пјевала једну српску 

народну пјесму: 

 

,, Орао се вијаше над градом Смедеревом 

Нитко не ћаше с њима говорити 

Него Јанко војвода говораше из тамнице: 

„Молим ти се, орле сиђи мало ниже 

Да с тобом проговорим: Богом те брате јимају 

Пођи до смедеревске господе да с ‘моле 

Славному деспоту да м ‘отпусти из тамнице смедеревске 

И ако ми Бог поможе и славни деспот пусти, 

Из смедеревске тамнице, ја те ћу напитати 

Црвене крвце турецки, бијелога тијела Витешког.“ 

 

Ову бугарштицу, везану за Смедерево и српског деспота Ђорђа Бранковића, 

забиљежио је у изворном облику талијански пјесник Рогер ди Пациенца,                             

па је она тако и дошла до нас, штампана у оквиру једног његовог спева. 

Свети Стефан, први краљ Мађарске, Србин, кога су Мађари прекрстили у                      

Сзент Истван (он је светац и у православној и у католичкој цркви.                                    

По њему Мађари често преводе име Стефан у Истван) 

 

Србин Косутић кога прекрстили у Косутх, по коме главни трг у Будимпешти 

носи назив Косут тер ( Косут трг ) 

http://www.rastko.org.yu/knjizevnost…ok_usmena.html 

http://jelesnapok.oszk.hu/prod/SZERK…/hunyadi_3.jpg 
 


